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Note
1. Controllers, readers, adaptors, wires, protective pipes are not
components of the device.
Bemerkungt D
1. Steuereinheiten, Leser, Netzteile, Leitungen, Peschelrohre sind keine
Bestandteile der Anlage.
ATTENTION! WIRING/VERDRAHTUNG/
1. LECTEURS, CONTROLEURS, PUISSANCE ELECTRIQUE, CABLES, TUYAUX CABLAGE/ KABE/IbH I
FLEXIBLES, NE SONT PAS COMPOSANTS DU DISPOSITIF. NPOBOKA/ OKABLOWANIE
Mpumeuarue: An_,w_pn_,wv_m\psmmﬂw_vo\n>_w_._m>oo
1.KoHmpoanepn, cuumbBaiowue ycmpolcmba, numamenu, npobogg, newenu He —~— PMAX60 E
abnalomeca cocmaBHuiMu yacmamu obopygobaHus.
Uwaga: All Rights Reserved — GASTOP PRODUCTION LTD
1. Sterowniki, czytniki, zasilacze, przewody, peszle nle stanowiq czescl
sktadowych urzadzenio. GASTOP PRODUCTION LTD NAME -
SRS R e
Attenzione: ,
1. Controlleri, lettori, alimentatore, cavi, tubetti non fanno parte delle wmm mew MM mmww wmn,
parti integrate del dispositivo. wmuMmmmwwwwwmw_.vnm%%uhos.U_ H_mw_Nm|m|_|H_”m c
Atencidn: DATE/DATUM/AATA/
DATA/FECHA V.20,
1. Drivers, lectores, alimentadores, cables, tubos no son parte de
components del despositivo. mu— D@ WDHV INSTALATION
AV
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GASTOP PRODUCTION LTD NAME

Krakowska 229, 32-080 Zablerzow
EUROPEAN UNION, POLAND

tels +48(12) 661 53 70
faxi +48(12) 661 53 72

e-malll gastop@gastop.com.pl w _N m - m l_l H_” m
www.gastopgroup.com

All Rights Reserved - GASTOP PRODUCTION LTD DRTE/DATUN/AATA/ V.2.0.
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